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Leggere attentamente questo manuale 
prima dell’uso.

Indossare sempre occhiali protettivi per 
ridurre il rischio di danni alla vista

Indossare sempre cuffie di protezione 
per l’udito

Indossare sempre guanti di protezione 
sia meccanica che chimica

Indossare sempre dispositivi individuali 
di protezione per l’apparato respiratorio

Non dirigere mai il getto verso sé stessi, 
altre persone, animali, veicoli e apparati 
elettrici o prese elettriche.

Prodotto conforme alle regolamentazioni 
comunitarie sulla sicurezza dei prodotti.
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Sintomo Problema Soluzione
La vernice non viene 
vaporizzata Vernice troppo densa 

Pressione aria troppo 
bassa 
Il beccuccio è allentato 
o perde

Aggiungere diluente 
Alzare la pressione 
Stringere il beccuccio 
o sostituirlo.

Il la forma della passata
è arcuata Il beccuccio è 

consumato o allentato. 

Ci sono residui 
nel beccuccio.

Stringere il beccuccio 
o sostituirlo 

Rimuovere ostruzioni 
dai buchi senza usare 
oggetti metallici.

La forma della passata 
fuoriesce dai limiti Il beccuccio è 

consumato o lento. 

Ci sono residui nel 
beccuccio.

Pulire o sostituire il 
beccuccio.

Rimuovere ostruzioni 
dai buchi senza usare 
oggetti metallici.

La passata è troppo 
concentrata al centro. Colore troppo diluito. 

Pressione troppo alta.

Regolare la viscosità 
del materiale utilizzato. 

Ridurre la pressione.

La forma della passata 
è molto irregolare Colore troppo denso. 

Pressione troppo bassa.

Regolare la viscosità del 
materiale utilizzato. 

Aumentare la pressione. 

Problemi e soluzioni 
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Symptom Problems Solution
Fluttering or spitting

 

Material in container 
is litter.
Dry or worn needle 
packing set.
Fluid nozzle loose or worn.

Add material into 
container.
Lubricate or replace 
needle packing set.
Tighten or replace 
fluid nozzle.

Pattern is arc. Worn or loose fluid 
nozzle.
Material build up on 
air cap.

Tighten or replace fluid 
nozzle.
Remove obstructions 
from holes, but don’t 
use metal objects to 
clean it.
 

Pattern is not evenly 
spread 

Material build up on 
air cap.
Fluid nozzle dirty 
or worn.
 

Clean or replace air cap.
Clean or replace fluid 
nozzle.
 

The center of pattern 
too narrow 

Material too thin or 
not enough.
Atomization air pressure 
too high.
 

Regulate material 
viscosity.
Reduce air pressure.
 

Patten width of fan-sharp 
is not enough.

Material too thick.
Atomization air 
pressure too low.

Regulate material 
viscosity.
Increase air pressure.

Troubleshooting of spray gun
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Armour Dvize S.r.l.
Un Rappresentante Legale
         Giammarco Salomon   

IT Dichiarazione di conformità CE SK Prehláŝenie o zhodě ES
DE EG - Konformitätseklärung SI ES izjava o skladnosti
FR Declaration de conformité CE HU CE-megfelőségi nyilatkozat
UK EC declaration of conformity RO Declaraţie de conformitate CE
CZ Prohláŝeni o shodě EU BA/HR EG – izjava o konformnosti
PL Deklaracja zgodności WE

Cadoneghe, August 5th 2018

IT Con la presente dichiariamo che l’articolo di seguito descritto, in base alla sua concezione e costruzione ed alla messa in 
circolazione da parte della Armour Dvize S.r.l. è conforme ai requisiti fondamentali di sicurezza e salute delle direttive CE.

DE Hiermit erklären wir, dass der nachfolgend beschriebene Artikel aufgrund seiner Konzipierung und Bauart sowie in 
der von Armour Dvize S.r.l. in Verkehr gebrachten Ausführung den einschlägigen grundlegenden Sicherheits-und 
Gesundheitsanforderungen der EG- Richtlinien entspricht.

FR Avec la présente nous declarons que l’article décrit ci-après repond en matièrede conception et de construction ainsi que dans 
son modèle commercialisé par la Armour Dvize S.r.l. aux esigences fondamentales de sécurité et sanitaires et aux directives 
communitaires applicable.

UK We herewith declare that the following product complies with the appropriate basic safety and health requirements of the EC 
directives based on its design and type, as brought into circulation by Armour Dvize S.r.l..

CZ Timto prohlašujeme že následovné popsane zboží svou koncepci a konstrukci rovněž i provedením, jenž bylo dáno do prodeje 
společnosti Armour Dvize S.r.l., odpovidá přislušným základnímbezpečnostním a zdravotním požadavkům směrnic EU.

PL Niniejszym deklarujemi iż niżej określony artykul, w formie wprowadzonej na rynek przez Armour Dvize S.r.l., spelnia ze względu 
na project I construcję podstawowe wymagania bezpieczeństwa pracy oraz ochrony zdrowia narzucane przez dyrektywy WE.

SK Týmto prehlasujeme že nasledovne popisovaný tovar na základe svojho návrhu a konštruckcie, ako aj prevedenia uvedeného 
spoločnost’ou Armour Dvize S.r.l. do prevádzky, in zdravstvenim zahtevam, ki so v skladnosti z EU smernicami.

SI S tem izjavljamo mi da je opisani proizvod na osnovi njegove nasnove in vrste konstrukcije kot tudi pri Armour Dvize S.r.l. v 
prodajo spuščena izvebda odgovarja temelijnim varnostnim in zdravstvenim zahtevam, ki so v skladnosti z EU smernicami.

HU Ezennel nyilatkozunk hogy a következőkben leírt árucikk koncepciójában és kiviteli módjában valiant az Armour Dvize S.r.l. által 
forgalomba hozott kivitelében megfelel az EU rá vonatkozó alapvető biztonsági-es egészségvédelmi előirásainak.

RO Noi declaram de proprie raspundere ca articolul descris mai jos, pe baza concepţiei şi tipului sau constructiv sale, precum 
şi al execuţiilor puse în circulaţie de Armour Dvize S.r.l., se conformeaza cerinţelor pentru securitatea muncii şi sanataţii ale 
directivelor UE în materie.

BA/HR Ovim izjavljujemo da u slijedećem opisani proizvod na osnovu njegovog koncipiranja i načina gradnje kao i izlaganja izdanog 
od Armour Dvize S.r.l. odgovara jasmin, osnovnim sigurnosnim i zdravstvenim zahtjevima EG smjernica.

IT Prodotto
DE Produkttyp
FR Produit
UK Product
CZ Produktu
PL Produktu

SK Produktu
SI Proizvoda
HU Termek típusa
RO Termek típusa
BA/HR Termek típusa

IT Direttive CE
DE Anwendbare EG-

Richtlinien
FR Directives CE applicables
UK Applicable EC directives
CZ Směrnice EU
PL Dyrektywy WE
SK Aplikovatel’né smernice 

EU

SI Uporabljene ES smernice
HU EU Műszaki Irányelvek
RO Directive UE applicabile
BA/HR EG – smjernice

IT Norme armonizzate 
applicate

DE Angwandte harmonisierte 
normen

FR Normes armonisées 
applicable

UK Applicable harmonized 
standards

CZ Aplikované harmonizačni 
normy

PL Zastosowano 
zharmonizowane normy

SK Použité harmonizované 
normy

SI Uporabljani usklajeni 
normativi

HU Alkalmazott harmonizált 
szabványok

RO Norme armonizzate 
aplicabile

BA/HR Primijenjene 
harmonizirajuće norme

COD             SY002-NEW/TLTC Ltd ：L2000A1

NAME

2006/42/EC

USE HOBBY / DOMESTIC
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KIT ACCESSORI AD ARIA COMPRESSA
（Air tool kit ）  
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